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PROJECTE LINGÜÍSTIC 

 

La llengua pròpia de l’Escola Oficial d’idiomes del Vendrell és el català. S’estableix 

l’ús del català com a llengua vehicular en tots els àmbits de l’escola i en les relacions 

amb els membres que formen part de la comunitat educativa. 

 

1.1 Àmbit de l’administració 

Des de l’àmbit d’administració i secretaria, tots els certificats i documents oficials del 

centre s’expediran en català, llevat dels casos on l’interessat ho demani en castellà o 

bé s’hagi de fer arribar a una altra comunitat autònoma on el català no sigui llengua 

oficial. 

1.2. Documents de centre 

Tots els documents acadèmics es redactaran en català: 

- Els documents prescriptius del centre (Projecte Educatiu de Centre, Projecte de 

Direcció, Programació General Anual de Centre, Normes d’Organització i 

Funcionament de Centre, etc.). 

- Les programacions de cada departament es redactaran en català sense prejudici 

de l´ús de la llengua objecte de docència per a la presentació dels continguts de les 

unitats didàctiques. 

- Les memòries anuals i les actes de reunions de claustre, junta acadèmica, 

departaments i consell escolar. 

- La informació general dels cursos adreçada als alumnes es donarà en la llengua 

objecte d'estudi o en català seguint el criteri de cada departament 

 

1.3. Comunicacions orals 

L'atenció al públic es farà en català bo i respectant els drets de les persones 

castellanoparlants.  

Les reunions del professorat i de la comunitat educativa (claustres, consells 

escolars, etc.) es faran en català. 

Les reunions de departament es faran en català o en la llengua pròpia del 

departament, segons escaigui. 



 
 

 

1.4 Llengües i nivells impartits al centre: 

 

L’EOI del Vendrell imparteix dos idiomes, anglès i francès. Els currículums tant 

d’anglès com de francès segueixen les recomanacions del Consell d’Europa tal com 

es concreten el  Marc Europeu Comú de Referència per a les Llengües (MERC). 

 

Aquets estudis s’estructuren en vuit cursos dels quals l’EOI del Vendrell imparteix: 

 

Anglès:  primer i segon curs, nivell bàsic A2 

  tercer curs, nivell intermedi B1 

  quart i cinquè curs, nivell intermedi B2 

  sisè curs, nivell avançat C1 

Francès:  primer i segon curs, nivell bàsic A2 

  tercer curs, nivell intermedi B1 

  quart i cinquè curs, nivell intermedi B2 

 

1.5 Actuacions a l’aula 

 

Dins de l’aula i també fora, en els casos d’activitats emmarcades en el procés 

d’ensenyament-aprenentatge, s’utilitzarà l’idioma objecte d’estudi per tal donar una 

dimensió comunicativa i real a l’ús d’aquest idioma.  

El català serà la llengua referent  en el procés d’ensenyament-aprenentatge en el 

cas que es necessiti el suport de la traducció o bé, en els nivells inicials, en cas 

d’explicacions complementàries, sense oblidar els recursos lingüístics que posen a 

l’abast altres llengües properes als idiomes objecte d’estudi. 

També s’emprarà el català en suport a la llengua objecte d’estudi quan es doni 

informació sobre el sistema d’avaluació, el funcionament de l’escola, es facin anuncis 

sobre activitats culturals, dates d’exàmens, i altres actuacions que no són pròpies del 

procés d’ensenyament-aprenentatge. 

 



 
 

Des del centre vetllem per a un ús quotidià dels idiomes que impartim però aquest ús 

no ha d’excloure mai cap membre de l’escola i per aquest motiu, en presència de 

membres d’altres departaments o del personal PAS, s’emprarà el català. 

 

1.6 Ús no sexista del llenguatge 

 

A l’escola es vetllarà en tot moment per fer un ús no sexista del llenguatge, 

respectant la diversitat pròpia d’un centre amb vocació de plural. 

En aquest sentit, els textos que es redactin al centre tindran en compte la Guia d‘estil 

del Departament d’Educació on trobem la Guia d’usos no sexistes de la llengua en 

les textos de l’Administració de la Generalitat de Catalunya 

http://educacio.gencat.cat/documents/IPCrecursos/Plantilles/Guia_Estil_Departament.pdf  

També es poden consultar al Portal de Centres els recursos lingüístics que el 

departament ens posa a l’abast per a la redacció dels documents. 

Els principis d’aquesta guia són: 

En català el gènere dels substantius no té cap relació directa amb el sexe dels 

referents i per tant s’utilitzarà el masculí com a categoria gramatical no marcada pel 

que fa al gènere. 

Per tal de fer visibles les dones, s’utilitzarà el femení per fer referència a professions, 

oficis, càrrecs o funcions. Quan un text sigui tancat, s’adequarà al destinatari de 

l’escrit. 

Per afavorir la claredat i la simplicitat dels textos, cal donar preferència als recursos 

que no comporten l’ús de formes dobles, com ara noms col·lectius i epicens i 

expressions impersonals. 

El centre compta amb un membre docent que desenvolupa les tasques de 

coordinador/a de llengua, interculturalitat i cohesió social vetllant per l’ús correcte de 

la llengua catalana. També assessora els professors en el cas que a l’aula hi hagi 

alumnat de cultures diferents a la nostra, per tal de facilitar-ne la seva integració. 

 

1.7 Publicitat i difusió del centre 

 

S’emprarà el català en totes les campanyes de difusió de la nostra activitat fora del 

centre, ja sigui per escrit o a l’oral.  



 
 

Els documents com els díptics i anuncis a la premsa es redactaran en català així 

com la pàgina web del centre. 

També es redactaran en català els anuncis publicats als taulers d’anuncis amb 

informació sobre activitats docents o culturals. Tanmateix, els cartells anunciant 

activitats culturals pròpies de cada departament es podran redactar en la llengua 

objecte d’estudi. 

La retolació dels espais de l’escola, en coordinació amb l’INS Baix Penedès es farà 

en català. 

 

Aquestes actuacions estan emparades per la Llei 1/1998, de 7 de gener, de política 

lingüística que continua vigent després de l’entrada en vigor de la Llei orgànica 

6/2006, de 19 de juliol, de reforma de l’Estatut d’Autonomia de Catalunya i de la Llei 

12/2009, de 10 de juliol, d’Educació. 


